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บทคัดย่อ

	 งานวิจัยฉบับนี้มีวัตถุประสงค์ คือ 1) เพ่ือศึกษาพัฒนาการการอพยพ

เคลือ่นย้ายของคนจนีในพืน้ท่ีลุม่น�ำ้โขงในภาคอีสานของประเทศไทย 2)  เพือ่ศกึษา

ปัจจัยและรูปแบบของการอพยพของคนจีนในช่วงประวัติศาสตร์ร่วมสมัย โดยใช้

วิธีการศึกษาทางประวัติศาสตร์และบูรณาการแนวคิดสังคมวิทยา เพื่อท�ำความ

เข้าใจในปรากฏการณ์เหล่าน้ี  ผลการศึกษาพบว่า 1) พัฒนาการการอพยพของ

คนจีนสู่พื้นที่อนุภูมิภาคลุ่มน�้ำโขงในอีสานมีปัจจัยจากนโยบายการเปิดประเทศ

ของจนีและนโยบายทางเศรษฐกจิของรฐับาลจนีและไทยในแต่ละสมยัท่ีสนบัสนนุ

ให้คนจีนรุ่นใหม่มีการลงทนุประกอบธรุกจิในกลุม่ประเทศสมาชกิอาเซยีนมากขึน้ 

2) รูปแบบการเคลื่อนย้ายเข้าสู่ชายแดนพื้นที่อนุภูมิภาคลุ่มน�้ำโขง มีการอพยพ

จากภาคตะวนัออกเฉียงใต้ ภาคกลางและภาคใต้ และเปลีย่นรปูแบบจากการเดนิทาง

ทางทะเลเป็นเส้นทางบก ทางเรือ และทางอากาศมากขึ้น ส่วนกลุ่มที่อพยพ 

มามากที่สุดคือจากพื้นท่ีจีนตอนใต้ เช่น มณฑลเขตการปกครองพิเศษกวางสี  

ข้อค้นพบใหม่ในด้านปัจจัยการอพยพของคนจีนในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 20 

และต้นคริสต์ศตวรรษที่ 21 ที่เข้ามาในพื้นที่ภาคอีสานของไทยนั้นมีลักษณะ 

แตกต่างจากเดิมคือเพื่อการประกอบธุรกิจค้าขายไม่ใช่เพ่ืออพยพมาอาศัยถาวร 

และมีการเดนิทางติดต่อกบัจนีแผ่นดนิใหญ่อย่างต่อเนือ่ง ด้วยระบบการคมนาคม

ที่ทันสมัยที่เอ้ือการเดินทางและขนส่งสินค้าจากจีนทางอากาศและทางเรือท�ำให้

คนจีนมีการขยายจ�ำนวนการอพยพข้ามแดนได้สะดวกมากขึ้น และปัจจัยสุดท้าย

ที่ค้นพบคือกลุ่มคนจีนกลุ่มใหม่ได้ใช้เหตุผลปัจจัยในการอพยพมาสู่อีสานคือ 

จดุร่วมทางภาษาและวฒันธรรมทีม่ลีกัษณะคล้ายคลงึกันของชาวจ้วงในจีนตอนใต้ 

รวมถึงภาษาอีสานและชาวจ้วงมีความใกล้เคียงกันเนื่องด้วยอยู่ตระกูลภาษาไท-

กะได เช่นกัน

ค�ำส�ำคัญ : 	พฒันาการทางประวตัศิาสตร์, การอพยพคนจีน, รูปแบบและเส้นทาง,  

		  อนุภูมิภาคลุ่มน�้ำโขง, ภาคอีสาน
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Abstract

	 This research aims to 1) study about the new patterns of 

new group of Chinese migrants and the development of contemporary 

history in the borderland of Northeastern Thailand during the 

contemporary period of late 20th- early 21st centuries. 2) study about 

factors and patterns that impact the expansion of this new Chinese 

migrant group. This research provided mixed methods between 

historical and sociological concepts to understand this phenomenon. 

	 The outcome of this research found that 1) the development 

of new Chinese migrants to the Mekong sub-region and Northeastern 

Thailand during this contemporary period involved with the factor 

of the open policy of China to increase an encouragement Chinese 

to start up business in ASEAN countries.  2) The route and pattern of 

Chinese migration along the Mekong delta countries have created 

more towns from Southeastern, Southern and Central China. The 

main group of traders migrated from Guangxi and the route pattern 

has turned from sea route to land and air routes instead and this last 

factor has cultivated a new strategy to connect with Northeastern 

Thailand by using brotherhood tide strategy to connect the space of 

brotherhood towns in Isan communities of Thailand and relate the 

common and similarities in linguistic ethnicities between Zhuang and 

Isan language and culture. 

Keywords: 	Historical Development, Chinese Immigration, Pattern and  

			  Routes, Mekong Sub-Region, Northeastern Thailand 
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บทน�ำ 

	 พฒันาการรปูแบบการอพยพของคนจนีในอนภูุมภิาคลุม่น�ำ้โขงเกดิการ

เปลีย่นแปลงชัดเจน เมือ่จนีเริม่ปฏริปูและเปิดประเทศ (ไก่เก๋อไคฟ่าง) ในช่วงปลาย

ทศวรรษ 1970 (Lin, 2017,17) และปฏิบัติการเปิดศักราชใหม่ของความสัมพันธ์

ไทย – จีน ด้านเศรษฐกิจท่ีชัดเจนเริ่มข้ึนเมื่ออดีตนายกรัฐมนตรีไทย คือ ท่าน 

ม.ร.ว. คึกฤทธิ์  ปราโมช ได้พบปะกับผู้น�ำจีน เหมา เจ๋อ ตุง ในวันที่ 1 กรกฎาคม 

ค.ศ. 1975 เศรษฐกิจของชาวจีนในประเทศไทยเติบโตในอัตราที่สูงขึ้นและมีการ

ขยายรปูแบบเศรษฐกิจทางด้านสถาบนัการเงนิ อตุสาหกรรมปิโตรเคม ีเหล็กกล้า 

การพัฒนาอสังหาริมทรัพย์ ห้างสรรพสินค้า แม้กระท่ังการส่ือสาร การพลังงาน

และการคมนาคม เป็นต้น เครือข่ายธุรกิจข้ามชาติของจีนที่มีทุนมหาศาลมีส่วน

ช่วยให้เศรษฐกิจไทยพัฒนาและเปลี่ยนเป็นประเทศอุตสาหกรรม  รัฐบาลไทยจึง

มีนโยบายส่งเสริมให้ชาวไทยโดยเฉพาะผู้มีเชื้อสายจีนและชาวจีนร่วมลงทุน

ระหว่างกัน ประกอบกับการปฏิรูปและเปิดประเทศของจีนประสบความส�ำเร็จ 

	 การปฏิบตักิารจากสนธสิญัญาร่วมกนัในการเปิดพรมแดนเพือ่การติดต่อ

ค้าขายตามด่านต่างๆจากทางภาคเหนือ มายังชายแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

ดงัเช่น การสร้างความร่วมมอืและลงนามตกลงงามร่วมมอืทางการค้าและการแลก

เปลี่ยนวัฒนธรรมระหว่างตัวแทนส่วนท้องถ่ินจังหวัดอุดรธานี การเปิดการค้า

ระหว่างจนีและไทย ท�ำให้ภมูริฐัศาสตร์เกีย่วกบัการเมอืง วฒันธรรมและเศรษฐกจิ

การค้าในเขตลุม่แม่น�ำ้โขงเปลีย่นไป การเข้ามาของพ่อค้านายทนุจนีในเขตชายแดน

ไทย บริเวณจังหวัดอุดรธานีและจังหวัดหนองคาย มีการขยายตัวอย่างรวดเร็ว 

องค์กรส่วนท้องถิ่นขยายความร่วมมือและความสัมพันธ์กับจีนอย่างเป็นทางการ 

รูปแบบการค้าของชาวจีนอพยพ จะต่างกันกับลาวอพยพ เวียดนามอพยพและ 

เขมรอพยพ ด้วยปัจจัยของการสนับสนุนของนโยบายระหว่างประเทศและ

ภาพพจน์ของการสร้างธุรกิจอย่างเป็นทางการ หรือถึงไม่เป็นทางการ จีนก็ยังได้

รับเอกสิทธิ์เหนือจากการค้าระหว่างประเทศเพื่อนบ้านอินโดจีน

	 ในส่วนพัฒนาการเส้นทางการอพยพของชาวจีนมาสู่ประเทศ ผู้อพยพ

ชาวจีนได้เห็นความส�ำคัญของเส้นทางการแลกเปลี่ยนทางการค้าและวัฒนธรรม
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ทางเรือและทางบกเพิ่มขึ้น หันมาใช้เส้นทางการติดต่อค้าขายกับประเทศจีน 

โดยผ่านแม่น�้ำโขง หากแต่ปริมาณการเดินทางเข้ามานั้นได้เพิ่มทวีพูนเพิ่มมากขึ้น

โดยเหตุปัจจัยในการพัฒนาเทคโนโลยีการเดินเรือและขนาดของเรือ ท�ำให้การ 

เดินเรือเลียบชายฝั่งเมืองท่าต่างๆในภาคตะวันออกเฉียงเหนือและประเทศจีน 

ได้รับความนิยมมากขึ้น ซึ่งต่างจากการอพยพในช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 18-19  

ที่อพยพโดยเส้นทางทางทะเลเป็นส่วนใหญ่ (Wu, 2003;  Skinner, 1975)  

ซ่ึงปรากฏการณ์การเลื่อนไหลของกลุ่มผู้อพยพจีนสมัยใหม่โดยเฉพาะทางสังคม

และวัฒนธรรมนั้นยังมีจ�ำกัดในพื้นที่ชายแดนอาณาบริเวณลุ่มน�้ำโขงในช่วง 20 ปี

ย้อนหลังนี้ โดย Laurence J.C. Ma (2003, 2-3) ได้ชี้ประเด็นความซับซ้อน 

ในการเคลื่อนย้ายของคนจีนที่เกิดในช่วงสมัยใหม่ ว่ามีสาเหตุการอพยพมา 

จากความไม่สมดุลของโอกาสในการท�ำงาน ความต่างในเรื่องค่าจ้าง ช่องว่างของ

รายได้ระหว่างชนชั้น และโครงสร้างการเปลี่ยนแปลงทางระบบเศรษฐกิจ

	 กลุ ่มที่น ่าสนใจและเป็นลักษณะของคนจีนกลุ่มใหม่ในอีสานท่ีมี

ปรากฏการณ์ใกล้เคียงกับแนวคิด New Economics of Migration  คือลักษณะ

การอพยพข้ามชาตอัินมเีหตแุละปัจจยัจากการส่งเสรมิตลาดในการส่งคนไปท�ำงาน

ต่างประเทศเพื่อแก้ไขปัญหาช่องว่างทางเศรษฐกิจในระดับครัวเรือน โดยจาก 

การที่จะเพิ่มรายได้ให้ครอบครัว แต่ละครัวเรือนจัดการเรื่องการลดความเสี่ยง 

ทางเศรษฐกิจคือ ส่งสมาชิกไปท่ีละคนหรือมากกว่าหนึ่ง ที่อยู ่ในวัยท�ำงาน  

ไปสู่ตลาดแรงงานข้ามชาติ  คนจีนที่ออกมาท�ำงานมีลักษณะที่เป็นทั้งแรงงานที่มี

ฝีมือและไม่มีฝีมือ รวมถึงผู ้ประกอบการรายย่อย ขนากลาง และรายใหญ่  

การอพยพเคลื่อนย้ายของชาวจีนรุ่นใหม่ในอีสานนั้นมีความเชื่อมโยงระหว่าง

วฒันธรรมทนุนยิมข้ามชาต ิการข้ามพ้ืนท่ีพรมแดน ในบริบทของโลกาวภิฒัน์ ท�ำให้

คนจีนกลุ่มใหม่นี้ไดสร้างความลื่นไหลทางอัตลักษณ์และเงื่อนไขใหม่ของบริบท

สงัคมอสีานเข้ามาเพือ่การปรบัตัว โดยมลีกัษณะการยอมรบัตัวแปรใหม่ของสงัคม

และวัฒนธรรมใหม่เข้ามามีส่วนร่วมปะทะสังสรรค์ ซึ่งมีแนวคิดสอดคล้องกับงาน 

Ong (1997, 173-174) เรื่องการให้ความส�ำคัญในการสร้างจินตนาการเรื่อง 

modernity and global capitalism เรื่องการล่ืนไหลของอัตลักษณ ์
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และวัฒนธรรมนั้น มีลักษณะสอดคล้องกับแนวคิดของ Appadurai (1996)  

ในงาน Modernity at Large: Cultural Dimensions of Globalization  

ที่มองคนและวัฒนธรรมในลักษณะที่เคลื่อนไหวและเลื่อนไหลข้ามเส้นแบ่งเขต

ประเทศ ในงานทีก่ล่าวถงึกลุม่คนจนีรุน่ใหม่และรปูแบบการท�ำงานและอพยพของ

จนีรุน่ใหม่ในลาวตอนเหนือนัน้ Siliphon (2013, 31-45) ได้สรปุรปูแบบและชนชัน้

อาชีพมี 4 กลุ่ม กลุ่มที่ 1 คือกลุ่มนายทุนขนาดใหญ่และขนาดกลาง กลุ่มที่ 2 คือ 

กลุ่มแรงงาน กลุ่มที่ 3 กลุ่มคนจีนที่มาเช่าที่ดินเพื่อการเกษตร และกลุ่มที่ 4 คือ 

กลุ่มผู้ประกอบการรายย่อยและผู้ค้า ซึ่งกลุ่มคนจีนรุ่นใหม่ในอีสานจะมีลักษณะ

แตกต่างคือ กลุ่มที่มาเช่าที่ดินเพื่อการเกษตร หากแต่มีแนวโน้มว่าจะมีในอนาคต 

รวมถงึกลุม่ทีเ่ป็นแรงงานกรรมกรก่อสร้าง ยงัไม่ปรากฏในพ้ืนทีใ่นอสีาน หากอาจ

จะมีบริบทของการมาช่วยเป็นแรงงานในครอบครัวของตนเองและมาช่วยญาติ

ค้าขาย

	 ในส่วนรูปแบบพฒันาการของชาวจีนอพยพทีเ่ดินทางมาสู่ภูมภิาคเอเชยี

ตะวันออกเฉียงใต้นั้น นักประวัติศาสตร์ด้านจีนศึกษา Wang Gung Wu (2003, 

5-9)  ได้สรุปเก่ียวกับประเภทการอพยพเกี่ยวกับการอพยพของชาวจีนสมัยใหม่

ว่าเร่ิมนบัจาก ค.ศ. 1800 เป็นต้นมานัน้ มพีฒันาการจากประวตัศิาสตร์ทีส่ามารถ

แบ่งเป็น 4 กลุ่มด้วยกัน โดย การอพยพชุดแรก เรียกว่า Huashang Pattern 

หมายถึง พ่อค้า ในทีน่ี ้ได้กล่าวครอบคลมุถงึเหล่านายช่างศลิป์ ช่างฝีมอืต่างๆ เช่น 

กลุม่คนท�ำเหมืองแร่ ชาวจีนอพยพชดุแรกนีเ้รยีกได้ว่า เป็นการอพยพแบบคลาสสคิ 

ซึ่งเกิดขึ้นก่อนและยังมีให้เห็นจนถึงปัจจุบัน ส่วนชุดที่สองคือ The Coolie 

Pattern ที่ ภาษาจีนเรียกว่า หัวกง (Huagong) คือกลุ่มแรงงาน กรรมกร ที่ภาษาไทย

ใช้ค�ำเรยีกกลุม่นีว่้า พวกกุลจีนี ซึง่อพยพเข้ามาเป็นจ�ำนวนมากในช่วงปี ค.ศ. 1920  

แต่มีพัฒนาการเริ่มต้นจากยุคขุดทอง (Gold rushes) ท่ีสหรัฐอมริกาและ

ออสเตรเลีย ปรากฏการณ์นี้เด่นชัดข้ึนเมื่อยุคอุตสาหกรรมและเศรษฐกิจโลก

ต้องการแรงงานสนับสนุนในการขยายการปลูกพืชเศรษฐกิจเพื่อการส่งออก  

ส่วนหนึง่ก็เป็นทัง้แรงงานและพ่อค้าในการปลกูพชืเศรษฐกจิเหล่าน้ี เช่น พรกิไทย 

อ้อย กาแฟ และยางพารา แรงงานอกีส่วนหนึง่ถูกจดัส่งในการตอบสนองการสร้าง
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ระบบสาธารณปูโภคในแต่ละประเทศ เช่น เส้นทางการคมนาคม และการก่อสร้าง 

ดังตัวอย่างของการจ้างแรงงานจีนในประเทศไทยเพ่ือมาสร้างทางรถไฟ ถนน  

การต่อเรือ และ ขุดคูคลองต่างๆ เป็นต้น พัฒนาการรูปแบบการอพยพของ 

ชาวจีนชุดที่สาม คือ The Sojourner Pattern หรือท่ีเรียกเป็นภาษาจีนว่า 

หัวเฉียว หมายถึงผู้ที่มาอยู่พักชั่วคราว แต่ความเป็นจริงแล้วค�ำว่า หัวเฉียว นั้น  

มีเจตนาหมายความถึง คนจีนโพ้นทะเลทั่วๆไป จึงมีความขัดแย้งในด้านที่มาของ

ค�ำนิยามและการเรยีกใช้อยู ่พฒันาการในการเรยีกชาวจนีอพยพแบบหัวเฉียว นัน้

ได้มีบริบทเพิ่มข้ึนตรงที่ว ่ามีการสอดแทรกอุดมคติทางการเมืองและสังคม  

ความเป็นชาตินิยม เพิ่มเติมเข้ามา นอกเหนือจากการเป็นแค่พ่อค้าหรือแรงงาน

รับจ้าง อันรวมถึงกลุ่มผู้อพยพที่เป็น ครู นักหนังสือพิมพ์ และสายอาชีพอื่นๆ ที่มี

การสร้างการตระหนกัในความยิง่ใหญ่ของวฒันธรรมจีนแก่ผู้ทีม่าอยูต่่างแดนจาก

แผ่นดินแม่ หากมองปรากฏการณ์ให้เห็นรูปธรรมที่เกิดขึ้นในเมืองไทย ก็คือ  

ช่วงเกิดจากพรรคกกมินตั๋งและพรรคคอมมิวนิสต์ และการปฏิวัติของซุน ยัด เซ็น 

ที่เข้ามาหากลุ่มสนับสนุนร่วมกับชาวจีนในไทยให้มีการเข้าร่วมอุดมการณ์รักชาติ

หรือชาตินิยมขึ้นในไทย  และรูปแบบสุดท้าย คือ The Descent of Re-migrant 

Pattern หรือที่เรียกเป็นภาษจีนว่า Huayi หัวยี ซึ่งถือว่าเป็นพัฒนาการแบบใหม่

ที่เกิดขึ้นในกลุ่มคนที่อพยพไปสู่โลกที่สาม หรือคนที่เกิดต่างแดน พูดภาษาจีนไม่ได ้

แต่หวนหาความเป็นจีน เช่น ชาวจีนที่อยู่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้แล้วอพยพ 

ไปอยู่ที่อเมริกาเหนือ หรือ กลุ่มประเทศออสตราเลเซีย อันประกอบไปด้วย 

ประเทศออสเตรเลีย นิวซีแลนด์และประเทศในหมู่เกาะแปซิฟิก 

	 ในส่วนลักษณะรูปแบบคนจีนกลุ่มใหม่ในอีสานนั้นจะแตกต่างจาก

ลกัษณะอืน่คอืไม่ได้มกีารแฝงอดุมการณ์ทางการเมอืงเหมอืนรุ่นเก่า และไม่มคีวาม

ปารถนาที่จะตั้งถิ่นฐานหรืออพยพมาอยู่แบบถาวร หากเป็นกลุ่มที่ได้รับการ

สนับสนุนและเอื้ออ�ำนวยจากนโยบายทางเศรษฐกิจของรัฐบาลจีนและนโยบาย

การค้าในอนภุมูภิาคลุม่น�ำ้โขงในการอพยพเข้ามาท�ำธรุกจิ โดยเฉพาะในช่วงปลาย

คริสต์ศตวรรษที่ 20 และต้นคริสต์ศตวรรษท่ี 21 บทความนี้จึงต้องการอธิบาย

ปรากฏการณ์คนจีนกลุม่ใหม่ทีอ่พยพเข้ามาท�ำงานและอาศยัอยูใ่นภาคอสีานตาม
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ชายแดนลุ่มแม่น�้ำโขง  อันมีลักษณะการอพยพและรูปแบบที่แตกต่างจากงานอื่น

คอืเป็นการก่อต้ัง (establish) วฒันธรรมใหม่และการปรบัตัวและต่อรองรปูแบบใหม่ 

แต่การต่อรองและการปรบัตัวนัน้มกีารผ่านระบบและปัจจยัทีซั่บซ้อนมากขึน้ด้วย

บรบิทของการเปลีย่นผ่านนโยบายทางเศรษฐกจิของประเทศจีนและประเทศต่างๆ

ในลุ่มแม่น�้ำโขง โดยเฉพาะความเป็นสมัยใหม่ข้ามพรมแดนรัฐชาติ (Modernity 

Beyond the Nation State) ซึ่งสิ่งต่างๆเหล่านี้เองที่ผู้วิจัยหวังว่าจะมาช่วย

อธิบายและคล่ีคลายปรากฏการณ์ในอาณาบริเวณชายแดนถึงวิธีการการปรับ

เปลี่ยนการพลัดถิ่นคนจีนกลุ่มใหม่นี้  

วัตถุประสงค์การวิจัย

	 1. 	เพื่อศึกษาพัฒนาการการอพยพเคลื่อนย้ายของคนจีนในพื้นที ่

ลุ่มน�้ำโขงในภาคอีสานของประเทศไทย

	 2.		เพ่ือศึกษาปัจจัยและรูปแบบของการอพยพของคนจีนในช่วง

ประวัติศาสตร์ร่วมสมัย

วิธีด�ำเนินการวิจัย 

	 พ้ืนงานและแนวคดิงานวจิยัเป็นการวจิยัโดยใช้สหศาสตร์เชงิบรูณาการ 

โดยใช้วิธีการศึกษาเชิงประวัติศาสตร์ในการศึกษาเอกสารส�ำคัญที่เกี่ยวข้อง 

ท้ังระดบัปฐมภูมแิละทตุยิภมู ิท่ีใช้ข้อมลูปฐมภมิู และทติุยภมู ิซ่ึงเกดิจากการศกึษา

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องและผสานกับการวิจัยเชิงมานุษยวิทยาในการ 

เก็บข้อมูลและวิจัยภาคสนาม และใช้หลักการทางมานุษยวิทยาเพื่อการสร้าง 

ความสัมพันธ์ (rapport) ส�ำหรับการรวบรวมข้อมูลปรากฏการณ์ในภาคสนา 

ใช้กระบวนการสังเกตการณ์ พูดคุยและการสอบถามสัมภาษณ์แบบทางการ 

และไม่ทางการเพื่อให้เกิดความไว้วางใจและการได้ข้อมูลที่ละเอียดลึกซ้ึง  

(In-dept data)

	 ในกระบวนการดังกล่าวมีการสัมภาษณ์ 3 ระดับ คือ การสัมภาษณ์

โดยตรงกบัผูค้้าชาวจนี แบบท่ีสอง การสอบถามในลกัษณะความสมัพันธ์ทางธรุกจิ
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เป็นลูกค้ามาซื้อสินค้า และแบบที่ 3 คือการใช้ผู้ช่วยวิจัยชาวจีนที่มีความเก่งทาง

ภาษาจนีและภาษาไทยทีพ่ดูได้ทัง้จนีกลางและภาษาจ้วงซ่ึงใช้มากในกลุ่มผู้ค้าจีน

จากมณฑลกวางส ีการจดัแบ่งผูส้มัภาษณ์ในงานวจิยันีไ้ด้จัดออกเป็น 3 กลุม่ ดังนี้ 

กลุม่แรกคือ กลุม่หน่วยงานรฐัและเอกชนทีม่ส่ีวนเกีย่วข้องด้านการสนบัสนุนระดบั

นโยบายด้านการค้ากบัจีน เช่น หอการค้าจงัหวดั และ องค์การบรหิารส่วนจังหวดั 

กลุ่มแผนงานยุทธศาสตร์จังหวัด รวมถึงสมาคมพ่อค้าไทย-จีน และโรงเรียนจีน 

กลุ่มที่ 2 คือ กลุ่มที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับคนจีน เช่น ผู้ดูแลพื้นที่ ลูกจ้างคนท้องถิ่น

ท่ีท�ำงานร้านค้าของคนจีน และคนไทยที่ท�ำธุรกิจในพ้ืนที่รอบตลาด รวมถึง

พนักงานขับรถขนส่งสินค้า แม่ค้าพ่อค้าท้องถิ่นที่ขายของในตลาด การค้าโบ๊เบ๊ 

จังหวัดอุดรธานี และตลาดอินโดจีน จังหวัดหนองคาย กลุ่มท่ี 3 กลุ่มตัวอย่าง 

คนจนีรุน่ใหม่ทีส่่วนใหญ่อพยพมาจากจนีตอนใต้และตอนกลาง โดยเฉพาะมณฑล

กวางสี คุนหมิง และเจ้อเจียง การสุ่มสัมภาษณ์มี 2 ลักษณะคือ แบบทางการและ

ไม่เป็นทางการ จ�ำนวน 40 ราย และมบีางกลุม่ยนิยอมให้ระบชุือ่ และแซ่ได้บางกลุม่ 

ที่อพยพมาจากจีนตอนใต้และตอนกลางแต่ไม่ขอระบุชื่อและนามสกุลจริง 

และขั้นตอนสุดท้ายคือกระบวนการประเมินและประมวลผล วิเคราะห์ ตีความ 

และสังเคราะห์ข้อมูลแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis)

ผลการวิจัย

	 จากการเก็บข้อมูลภาคสนามและข้อมูลจากงานวิจัยที่เกี่ยวข้องนั้น 

พบว่าพัฒนาการการอพยพเคล่ือนย้ายของคนจีนในพื้นที่ลุ่มน�้ำโขงในภาคอีสาน

ของประเทศไทย มีพัฒนาการในการอพยพกระจายพ้ืนท่ีอยู่ 3 จุดหลักๆ คือ  

ตลาดท่าเสด็จ จังหวัดหนองคาย และตลาดโบ๊เบ๊ จังหวัดอุดรธานี โดยผู้อพยพ 

บางคนได้ค้าขายที่ตลาดเวียงจันทน์และตลาดปลอดภาษี ในเขตประเทศลาว 

มาก่อนสักระยะ และได้รับข้อมูลให้อพยพย้ายข้ามฝั่งมาชายแดนภาคอีสานแทน 

ท้ังจากวธีิการการแนะน�ำจากคนจนีด้วยกันและบางคนวางแผนเข้าประเทศลาวก่อน

เนือ่งจากประเทศลาวได้รับการสนบัสนนุจากรฐับาลจนีในการรับคนจนีมาท�ำธรุกจิ

ในเวียงจันทน์เป็นจ�ำนวนมาก รวมถึงด่านการเสียภาษีในการน�ำเข้าสินค้าจากจีน
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มาอัตราภาษีที่ถูกกว่าด่านเก็บภาษีของชายแดนไทย  โดยสรุปพัฒนาการของ 

การอพยพเคลื่อนย้ายของคนจีนในพื้นที่ลุ่มน�้ำโขงในภาคอีสานของประเทศไทย 

อาจแบ่งเป็น 2 ระยะดังนี้

	 1) 	การอพยพในสมยัก่อนนโยบายเปิดประเทศของจนี ก่อน ค.ศ.1978

	 2) 	การอพยพในช่วงสมยัใหม่หลังนโยบายการเปิดประเทศ  ค.ศ.1978 

	 กระแสการเข้ามาของผู้ค้าจีนมีมากและชัดเจนในพื้นที่ตลาดโบ๊เบ๊  

สืบเนื่องจากปัจจัยที่ส่งเสริมการลงทุนของจังหวัดอุดรธานี การเป็นศูนย์กลาง

ตลาดค้าปลีก-ส่ง และการคมนาคมที่สะดวกรวดเร็ว การขยายตัวภาคการลงทุน

กบัต่างชาติมสีงูกว่าพืน้ทีจ่งัหวดัอืน่ๆ ตามแนวชายแดนรูปแบบและเส้นทางในการ

เคลือ่นย้ายของผูป้ระกอบการจนียคุปัจจบุนันัน้มกีารขยายแนวคดิและวธิกีารมากขึน้ 

รวมถึงปัจจัยในการอพยพนั้นมีลักษณะหลากหลายและมากกว่าอดีตที่มาจาก

เหตุการณ์เกิดทุพภิกขภัยทางธรรมชาติ หรือจากฐานเศรษฐกิจที่ตกต�่ำในระดับ

ครัวเรือน  รูปแบบการเกณฑ์แรงงานของคนพลัดถิ่นในสมัยก่อนนั้น ไม่ได้ปรากฏ

รปูแบบในการเคลือ่นย้ายเหมอืนยคุสมยัใหม่ อย่างเช่นประเภทของแรงงานเข้ามา

แบบนกัธรุกิจขนาดย่อมหรอืผูป้ระกอบการ สถานภาพทีถ่กูสร้างและต้องการสร้าง

นั้นเกิดการเปลี่ยนแปลงอย่างเห็นได้ชัด ผู้ประกอบการรุ่นปัจจุบัน น�ำเทคโนโลยี

การสือ่สารและคมนาคมในการตดิต่อกบัทางบ้านสะดวกมากขึน้ การติดต่อธรุกจิ

ระหว่างประเทศและระหว่างจังหวัดสะดวกสบาย นโยบายของการเปิดประเทศ

จีนได้เอ้ืออ�ำนวยในการเดินทางมาค้าขายต่างประเทศ การค้าข้ามชายแดน 

ซึ่งมีการด�ำเนินการมาตั้งแต่อดีตมีการลงทุนระหว่างชาวจีนและชาวไทยมากขึ้น 

การหลั่งไหลเข้ามาของชาวจีนท้ังสองฝั่งของแม่น�้ำโขงที่ประเทศลาวและไทย 

ในยุคปัจจุบันนั้น 

	 ในส่วนของผูค้้าจนีท่ีจงัหวัดชายแดนหนองคายและอดุรธาน ีโดยเฉพาะ

ที่ตลาดโบ๊เบ๊ จังหวัดอุดรธานีนั้นมีลักษณะเข้ามาเป็นกลุ่มครอบครัว เครือญาติ  

ซึ่งต่างจากรูปแบบในสมัยก่อนที่จะเป็นผู้ชายที่เป็นตัวแทนของแต่ละครอบครัว

เพือ่แสวงหาโชคและวถิชีวีติทีด่ขีึน้ของครอบครวัทีไ่ม่มทีนุในการประกอบกจิการ 

และมาอาศัยผู้ที่เคยมาอยู่ชายแดนนี้ มีลักษณะที่มา คือ สามี ภรรยา ลูก หลาน 



วารสารอารยธรรมศึกษา โขง-สาละวิน
Mekong-Salween Civilization Studies Joural24

และ ปูย่่าตายาย มาพร้อมกัน  ประเภทของธรุกิจเป็นการท�ำธรุกจิทีต้่องใช้เงนิทนุ

สงู การสัง่ซือ้น�ำเข้ามาทางเรอืล่องแม่น�ำ้โขง สนิค้าส่วนใหญ่คอืเสือ้ผ้าและกระเป๋า  

จุดรับสินค้า อยู่ที่ด่านประเทศลาว เนื่องจากภาษีน�ำเข้าของลาวเรียกเก็บในราคา

ที่ถูกกว่า หลังจากนั้นสินค้าผ่านระบบลอจิสติกส์แบบทันสมัยส่งมายังชายแดน

ไทยโดยรถขนส่งขนาดใหญ่ มายังจังหวัดหนองคายและอุดร ตามล�ำดับ

	 งานวิจัยนี้น�ำเสนอเกี่ยวกับคนจีนกลุ่มใหม่ที่อพยพมาท�ำการค้าและ

อาศัยในภาคอีสานซ่ึงตรงกับกลุ่มคนจีนที่เรียกว่า ผู้อพยพใหม่ หรือ Chinese 

New Migrants  ซึ่งหมายถึงคนจีนที่เกิดในประเทศจีนแต่อพยพออกมาประกอบ

ธุรกิจหรือประกอบอาชีพต่างๆในต่างประเทศ โดยรูปแบบการอพยพของคนจีน

กลุ่มน้ี ได้สอดคล้องกับงานวิจัยคนจีนทางภาคเหนือและชายแดนประเทศลาว 

ทีบ่่อแก้ว ห้วยทราย ในส่วนของคนจนีรุ่นใหม่ในภาคอสีานทีใ่ช้กรณศีกึษาในพืน้ที่

ตลาดอินโดจีน หนองคาย และตลาดโบ๊เบ๊ อุดรธานี มาอธิบายปรากฏการณ์  

การอพยพรปูแบบใหม่ในภาคอสีาน โดยผูป้ระกอบการจีนกลุ่มนี ้ในพ้ืนทีช่ายแดน

จังหวัด หนองคาย อุดรธานี กลุ่มใหญ่มาจากจีนภาคใต้ โดยเฉพาะมณฑลกวางสี 

กลุ่มชาติพันธุ์จ้วงได้อพยพมาประกอบธุรกิจที่จังหวัดอุดรธานี มากกว่า 100 ราย 

(Hong, 2009)  นอกจากน้ันยังมีอพยพมาจากเมืองกวางโจวและคุนหมิงซึ่งเป็น

เมืองท่าขนาดใหญ่ในการส่งออกสินค้าทางทะเล บางกลุ่มออกเดินทางจากเมือง

คุนหมิง เน่ืองจากมีกิจการอยู่ท่ีคุนหมิงก่อน ในบางกลุ่มที่อยู่อุดรให้ข้อมูลว่า 

พวกเขาเคยท�ำกิจการอยู่ที่ประเทศลาวมาก่อนประมาณ 5-10 ปี หลังจากนั้น 

มีผู้แนะน�ำให้ข้ามฟากมาท�ำที่ตลาดอินโดจีน หนองคายก่อนแล้วขยับขยายธุรกิจ

ไปเปิดท�ำการที่ตลาดโบ๊เบ๊ อุดรธานี ตามล�ำดับ 

	 อกีปัจจยัทีเ่พิม่จ�ำนวนผูค้้าจนีใหม่ในภาคอีสานคอื ปัจจัยด้านเทคโนโลยี

สมัยใหม่กอปรกับเส้นทางคมนาคม และ ระบบลอจิสติกส์ที่สะดวกรวดเร็วท�ำให้

การเคลื่อนย้ายสินค้าจีนและผู้ค้าจีนรุ่นใหม่ ข้ามชาติได้สะดวก รวดเร็วและเพ่ิม

ปรมิาณจ�ำนวนคนได้อย่างไม่จ�ำกดั ซึง่เปรยีบเทยีบกับรูปแบบในอดีตทีต้่องอาศัย

ระยะเวลาในการเดินทางเรือส่งสินค้าหรือเรือโดยสารที่ต้องมีความเสี่ยงกับ

ธรรมชาติการเดินเรือ หรือถึงแม้จะเป็นเส้นทางทางบกก็จะต้องใช้เวลานาน
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มากกว่าจะเดนิทางข้ามชายแดน ความเสีย่งต่อการถกูกล่าวหาว่าเป็นผูค้้าลกัลอบ

ผิดกฎหมายก็มีมาก ปัจจุบันชาวจีนจะซื้อตั๋วเดินทางทางอากาศและส่งสินค้ามา

ตามเรือโดยสารจากคุณหมิง เซี่ยงไฮ้และกวางโจว และแวะขึ้นด่านภาษีท่ีอ�ำเภอ

เชยีงแสนบ้าง และด่านประเทศลาวบ้าง ในลกัษณะการอพยพของเส้นทางการค้า

ของชาวจีน หลายกลุ่มเริ่มต้นท�ำธุรกิจจากประเทศลาวแล้วข้ามชายแดนไทยมา

กันเป็นกลุ่มหรือเครือญาติ อย่างเช่นกรณีเจ้าของธุรกิจชุดชั้นใน เจ้าของร้านเป็น

คนจีนที่มาจาก เมือง ยู่หลิน เขตปกครองพิเศษกวางสี (Li, Interviewed on 

October 12, 2009) อีกพื้นที่หนึ่งคือมณฑลเจ่อเจียง เมืองหูเป่ย เป็นพ่อค้าจีน 

ได้ให้สัมภาษณ์ว่าการเดนิทางไปกลบัประเทศจนี ใช้การเดินทางโดยสารเครือ่งบนิ 

และมาประกอบอาชีพโดย VISA ธุรกิจ ซึ่งมีค่าใช้จ่ายในการท�ำวีซ่าประมาณ 

20,000 บาท การเดนิทางไปจนีเฉลีย่เดอืนละครัง้ เพ่ือท�ำธรุกจิและคดัเลอืกสนิค้า

ส่งมาทีป่ระเทศไทย เส้นทางการประกอบอาชพีท่ีไทยเริม่จาการทีเ่พือ่นชวนไปท�ำ

ธุรกิจที่ คุนหมิง แล้วเดินทางไปท�ำธุรกิจที่ลาว หลังจากนั้นเห็นลู ่ทางใน

ประเทศไทยเลยย้ายมาเชียงใหม่ค่อยถึงมาท�ำธุรกิจที่จังหวัดอุดรธานี (Chen, 

Interviewed on October 12, 2009) หากกล่าวโดยรวม  คนจีนที่ตลาดโบ๊เบ๊ 

จังหวัดอุดรธานี และ ตลาดอินโดจีน หนองคาย ส่วนใหญ่เป็นเครือข่ายเดียวกัน

และมีความรู้จักกันมาก่อน เส้นทางส่งของก็เป็นเส้นเดียวกัน เพราะอพยพผ่าน

ระบบเครือข่าย (Networking) การปรับรูปแบบการขนส่ง Logistic มีพัฒนาการ

ที่แตกต่างจากอดีต โดยในช่วงเวลาปลายคริสต์ศตวรรษที่ 20 ถึง ช่วงคริสต์

ศตวรรษที่ 21 แบ่งได้ว่ามีสองช่องทางท่ีนักลงทุนจีนนิยม คือ 1. เส้นทางขนส่ง

จากกวางโจว จะสะดวกทั้งการขนส่งทั้งทางเรือและทางอากาศ 2. เส้นทางขนส่ง

จากคนุหมงิและกวางส ีนยิมขนส่งทางเรอืซึง่อาศยัข้ามชายแดนประเทศลาวก่อน 

ซึงเป็นปัจจัยเรื่องด่านภาษีอากรที่ถูกกว่าการส่งมาด่านชายแดนไทย (Wei, 

Interviewed on November 14, 2009) 

	 การกระชับความสัมพันธ์กับจีนในพื้นที่ชายแดนภาคอีสานเพื่อ

ประโยชน์ทางด้านการค้า การลงทุนและการท่องเที่ยว โดยใช้ นโยบาย “บ้านพี่

เมืองน้อง” ยุทธศาสตร์บ้านพี่เมืองน้องก่อนที่จะมีนโยบายทางเศรษฐกิจ  
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“One Belt One Road Initiatives” ที่ก�ำลังเป็นกระแสส�ำคัญทางการพัฒนา

เส้นทางเศรษฐกจิระหว่างจนีและประเทศต่างๆ ในอาเซียน ตัวอย่างส�ำคญัในการ

ร่วมมือในพื้นที่ชายแดนอีสาน เช่น การสถาปนาความสัมพันธ์กับประเทศเพื่อน

บ้านในแถบลุ่มแม่น�้ำโขงท้ังในด้าน การท่องเท่ียว การค้า การลงทุน ทั้งที่มีการ 

ลงนามข้อตกลงไว้แล้วและยงัไม่มกีารลงนามข้อตกลงขององค์กรท้องถิน่ในจงัหวดั

อุดรธานีและหนองคาย ที่ได้พัฒนาความสัมพันธ์กับจีนในยุคสมัยใหม่ ต้ังแต่ปี  

พ.ศ. 2544 – ปัจจุบัน จังหวัดอุดรได้จัดท�ำ “โครงการเยี่ยมเยือนเมืองกุ้ยหลิน” 

พร้อมน�ำเสนอโอกาสการลงทุน การค้า การท่องเที่ยวของจังหวัดอุดรธานี และ

เชิญชาวกุ้ยหลิน มาเยี่ยมจังหวัดอุดรธานี คนจีนรุ่นใหม่ท่ีอพยพมาอาศัยและ

ประกอบธุรกิจในจังหวัดอุดรธานีและจังหวัดหนองคายมีความเชื่อมโยงกันทั้งใน

ทางประวตัศิาสตร์วฒันธรรมและเศรษฐกจิตัง้แต่อดตีจนถงึปัจจบุนั ความสมัพนัธ์

ของสองพื้นที่นี้มีความเช่ือมโยงกันในมิติของการแลกเปลี่ยนค้าชายแดนซึ่งเป็น

เส้นทางส�ำคัญของการค้าข้ามชาติในอาณาบริเวณชายแดนลุ่มแม่น�้ำโขงของ 

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

	 การสร้างยทุธศาสตร์บ้านพีเ่มอืงน้องได้กระจายความสมัพนัธ์กับมณฑล

และเมืองต่างๆของจีนตอนใต้มากขึ้นอย่างเป็นรูปธรรมในจังหวัดต่างๆ ของ 

ภาคอีสาน ดงัเช่น จังหวดัอดุรธาน ีเป็นบ้านพีเ่มอืงน้องกบักุย้หลนิ เมอืงท่องเทีย่ว

ระดับนานาชาติ และเมืองอุตสาหกรรม ขอนแก่นเป็นบ้านพ่ีเมืองน้องกับ 

หนานหนิง ซึ่งหนานหนิงเป็นท่ีตั้งของรัฐบาลและหน่วยงานภาครัฐและเป็น

ศูนย์กลางเศรษฐกิจการค้าของมณฑลกวางซี ร้อยเอ็ดเป็นบ้านพ่ีเมืองน้องกับ

มณฑลกานซู มุกดาหารเป็นบ้านพี่เมืองน้องกับเมืองฉงจ่ัว มณฑลกวางซี  

โดยเฉพาะ ในปี พ.ศ. 2559 เป็นต้นมา ผู้ว่าราชการจังหวัดมุกดาหาร ร่วมลงนาม 

MOU ขยายความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้อง มุกดาหาร-ฉงจั่ว กับรองนายกเทศมน

ตรีเมืองฉงจ่ัว สาธารณรัฐประชาชนจีน โดยมุ่งเน้นความร่วมมือทางเศรษฐกิจ 

อตุสาหกรรม โดยเฉพาะด้านการลงทนุในเขตพฒันาเศรษฐกจิพเิศษของทัง้ 2 เมอืง 

ซึง่เป็นส่วนหนึง่ในการผลกัดนัให้ภาคเอกชนของทัง้สองฝ่ายได้พัฒนาโครงการนคิม

อุตสาหกรรมฉงจ่ัว (ไทย-จนี) ซึง่วางแผนการลงทุนมาต้ังแต่ปี พ.ศ. 2555 จากการ
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พบปะกันในงานมหกรรมแสดงสินค้าจีน-อาเซียน ครั้งที่ 9 (9th CAEXPO)  

เทศบาลเมืองฉงจั่วและมูลนิธิเอกชนพัฒนาภูมิภาคไทย (The Community 

Support Foundation Thailand: CSFT) ได้ร่วมกันลงนามหนังสือแสดงเจตนา

ว่าด้วยการส่งเสริมการจัดตั้งนิคมดังกล่าว ซึ่งปัจจุบัน วิสาหกิจรายใหญ่บางราย 

ท่ีเข้าไปอยู่ในพื้นท่ีนิคมฯ ได้แก่ รัฐวิสาหกิจยักษ์ใหญ่อย่าง COFCO Tunhe 

Chongzuo และโรงงานน�้ำตาลของบริษัท East Asia Sugar ในเครือน�้ำตาลมิตรผล

ประเทศไทย สอดรับกับการขยายตัวด้านการค้าการลงทุนไทย-จีน กระแสความ

ต้องการสินค้าไทยในจีน และนโยบายส่งเสริมการลงทุนของรัฐบาลจีนภายใต้

นโยบาย One Belt One Road และจังหวัดที่ก�ำลังขยับความสัมพันธ์กับจีน 

ในรูปแบบบ้านพี่เมืองน้อง คือ จังหวัดนครพนมกับเมืองผิงเสียง ซ่ึงเป็น 

เมืองหน้าด่านของถนนที่เชื่อมจีนกับอาเซียน รวมถึงไทย (R8-R9-R12)  

	 จากความสัมพันธ์ดังกล่าวท�ำให้ชุมชนชายแดนอีสานได้ผลักระบบ 

ความสัมพันธ์ของผู้คนในอาณาบริเวณชายแดนจึงไม่ได้เกี่ยวพันเพียงแค่ค�ำว่า 

“ท้องถิน่” แต่มกีารเกีย่วข้องกบัค�ำว่า “ภมูภิาค” และค�ำว่า “ข้ามชาต”ิ มาต้ังแต่

อดีตและชัดเจนขึ้นในปัจจุบัน แต่ต่างกันที่บริบทสัมพันธ์ โลกาภิวัตน์จึงเป็น 

กระบวนการทีเ่ร่งระบบความสมัพนัธ์ข้ามเวลาและพืน้ทีใ่ห้ขยายกว้างและเข้มข้น

มากขึน้ ควบคู่ไปกบัการยดืขยายความสมัพนัธ์เชือ่มโยงระหว่างกจิกรรม หรอืการ 

กระท�ำและเหตุการณ์ที่เกิดในท้องถิ่นและที่เกิดในถิ่นที่ห่างไกลออกไป ในงาน

ศึกษาเรื่องของการค้าชายแดนตลาดชายแดนมีการศึกษาในเขตจังหวัดชายแดน

ในลักษณะการข้ามแดนของชาติพันธุ์นั้นๆ มาค้าขายข้ามชายแดน และคนมา

ค้าขายอยู ่กับด่านตรวจ ซึ่งเป็นการศึกษาในลักษณะอาณาบริเวณชายแดน 

(Santasombat, 2008) 

	 ส่วนการปรับตัวและการนิยามอัตลักษณ์ของผู ้ค้าจีนในบริบทต่าง

วัฒนธรรมที่เขตพ้ืนที่ชายแดนนั้นเป็นไปในลักษณะท่ีมีส่วนผสมของการจัดการ

ของเจ้าของตลาดและความเหน็พ้องจากความต้องการผลประโยชน์ทางเศรษฐกจิ

ร่วมกนัของพ่อค้าชาวจีน อกีทัง้การเปิดพ้ืนท่ีการยอมรับอย่างถกูต้องและตามขนบ

วิถีการค้าแบบคนไทย คนจีนที่น่ีจึงผลิตนามบัตรข้ึนมาเพ่ือแนะน�ำตัวเองและ 
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ธุรกิจของตน ความมั่นใจในการติดต่อค้าขาย ชาวจีนกลุ่มนี้พูดภาษาไทยไม่ได ้

เกือบทุกคน ยกเว้นบางคนที่พูดอีสานได้เพราะมีคนงานในท้องถ่ินท�ำงานในร้าน 

แต่คนจนีส่วนใหญ่ยงัปรบัตวัเรือ่งการบรโิภคอาหารไทยไม่เป็น ทกุคนต้องกลบัไป

ท�ำกับข้าวทานเองที่อพาร์ตเมนท์ ซึ่งท่ีพักนี้ถูกจัดให้ทุกคนต้องอยู่ในที่เดียวกัน  

ซึง่จดัการโดยเจ้าของตลาด ในเรือ่งความปลอดภยั ชาวจนีกลุม่นีม้คีวามเชือ่มัน่ว่า

เจ้าของตลาดสามารถคุม้ครองและมอี�ำนาจในการต่อรองกับต�ำรวจหรอืกฎหมาย

ไทยได้ เพราะจากเหตุการณ์ที่ผ่านมาเวลาถูกต�ำรวจจับ เจ้าของตลาดสามารถ

ประกันตัวพวกเขาออกมาได้โดยตลอด

	 การติดต่อระหว่างผู้ซื้อและผู้ขายมีลักษณะเป็นไปแบบธุรกิจสากล 

และมืออาชีพ ซึ่งเป็นลักษณะแบบใหม่ที่ต่างจากการค้าของชาวจีนที่เข้ามาใน

ประเทศไทยสมยัก่อน การค้าขายบรเิวณชายแดนนี ้อย่างตลาดโบ๊เบ๊ท่ีจังหวดัอดุร

น้ันมีลกัษณะเฉพาะ ไม่เหมอืนกับการค้าของชาวจีนในพ้ืนทีก่รุงเทพและปริมณฑล 

ทีส่่วนใหญ่มีช่วงระยะฐานการอพยพมาก่อนครสิต์ศตวรรษที ่19  ส่วนใหญ่อพยพ

มาจากเมืองแต้จิ๋ว (เฉาโจว) และเมืองกวางตุ้ง อาชีพที่ชาวจีนกลุ่มนี้ประกอบ คือ 

การเป็นแรงงานให้ภาครัฐในการขุดคลอง สร้างถนน และรับจ้างทั่วไป หากแต่

สงัคมผูค้้าชาวจนีทีช่ายแดน เช่น ตลาดโบ๊เบ๊อดุรธานนีัน้ไม่ได้ใช้วธิกีารเดิมเหล่านี้ 

การแต่งงานกบัคนท้องถิน่ยงัไม่ปรากฏเนือ่งจากว่ากลุม่ผู้ค้าจีนนีม้าเป็นครอบครัว

ขนาดใหญ่มสีมาชกิ คอื พ่อแม่ปูย่่าตายายและหลานๆ จุดเน้นในการมาไม่มุง่ไปที่

การสร้างการยอมรบัในสงัคมเน่ืองจากกลุม่ผูค้้านีไ้ม่ต้องการต้ังถิน่ฐานแต่ต้องการ

มาอยู่เป็นระยะสั้นเพื่อการท�ำธุรกิจเท่านั้น  ดังนั้นวัฒนธรรมในการปรับตัวและ

อาชีพของคนจีนเปลี่ยนแปลงไป ตามบริบทของพื้นที่และชุมชนที่แตกต่างกัน

 

สรุปและอภิปรายผล
	 พัฒนาการของกลุ่มผู้ค้าชาวจีนรุ่นใหม่ในในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษ 

ที ่20 และต้นครสิต์ศตวรรษที ่21 ในพ้ืนท่ีอาณาบริเวณชายแดนไทย ภาคตะวนัออก

เฉียงเหนือ ส่วนใหญ่มีการตั้งชุมชนของตัวเองใหม่ ลักษณะเป็นการอยู่แบบพหุ

สังคมคือการปรับตัวเองให้อยู่ได้ในพื้นท่ีใหม่และพวกเขาจะพยายามไม่สร้าง 
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ความขัดแย้งหรือปัญหากับทางการหรือกฎหมาย อยู่ในลักษณะถ้อยทีถ้อยอาศัย 
ต่างคนต่างอยู ่สถาปนาตวัเองในแบบลกัษณะพเิศษและแปลกแยกเป็นอืน่ในการ
อยู่อาศัย สังคมของชาวจีนที่อพยพรุ่นใหม่ที่มาตั้งตัวอยู่ในตลาดโบ๊เบ๊ อุดรธานี
และตลาดอินโดจีน หนองคาย เป็นกลุ่มผู้ค้า 3 ขนาด คือ ขนาดเล็ก ขนาดกลาง 
และขนาดใหญ่ ที่มีการขายสินค้าระดับขนาดเล็ก คือ การบริโภคในครัวเรือน  
เช่น ร้านขายเสื้อผ้า ร้านขายกระเป๋า  ขนาดกลาง เช่น ร้านขายผ้าม่าน ที่ทีการ 
กระจายสินค้าไปสู่ลูกค้าหลายระดับ และ กลุ่มร้านค้าขนาดใหญ่ คือ ร้านน�ำเข้า
เฟอร์นิเจอร์ไม้ที่เป็นขนาดโรงงานในการกระจายสินค้าตั้งแต่อีสาน ภาคเหนือ  
ภาคกลาง และภาคใต้ ดังนั้นคนจีนกลุ่มใหม่นี้มีอ�ำนาจต่อรองทางเศรษฐกิจ 
อย่างเห็นได้ชัด เช่น เรื่องการรับการดูแลจัดการจากเจ้าของตลาดที่ให้การดูแล
และสิทธิพิเศษแก่กลุ่มผู้ค้าชาวจีนเหล่านี้ การเป็นนายจ้างจ้างงานคนในอีสาน 
เป็นลูกจ้างและการมีเครือข่ายกับพ่อค้าแม่ค้าท่ีมารับซื้อสินค้า ดังนั้น ความเป็น
นายจ้างและเป็นนายทนุ สามารถมอี�ำนาจทางเศรษฐกจิในการก�ำหนดอตัราค่าจ้าง
และภาระงานให้คนในท้องถ่ิน  งานวิจัยนี้ได้น�ำเสนอในกรณีผู้ประกอบการจีน 
พลัดถิ่นรุ่นใหม่นี้มีรูปแบบการอพยพเคลื่อนย้าย ในอาณาบริเวณชายแดน 
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือนี้แตกต่างจากรูปแบบเดิมที่ถูกประเมินไว้ คือ
	 1.		การประกอบธุรกิจเป็นแบบผู้ประกอบการขนาดย่อม (SMEs)  
ไม่ใช่แรงงานรับจ้าง หรือกุลี หากแต่เป็นการท�ำธุรกิจข้ามชาติทั้งท่ีถูกและ 
ไม่ถูกกฎหมาย   
	 2. 	เดิมการเข้ามาจะเป็นลักษณะการเดินทางของตัวแทนสมาชิก 
ในครอบครัว เช่น ลูกชาย หรือ สามี ซึ่งบ่งบอกเพศลักษณะว่าเป็นชายเท่านั้น  
แม้ภายหลังจะมีการเริม่เข้ามาของหญงิประเวณ ีและมบีางส่วนทีม่คีูส่มรสตดิตาม
มาด้วย ปัจจุบันจ�ำนวนสมาชิกของครอบครัวไม่ได้ถูกจ�ำกัดเพศ อายุหรือการ
ก�ำหนดเกณฑ์ต่างๆอย่างในอดีต การเดินทางเข้ามาท�ำธุรกิจเป็นไปในลักษณะ
ครอบครวัมากขึน้ มพ่ีอแม่ลกู ปูย่่าตายายและหลานๆร่วมในกระบวนการย้ายถิน่
แบบชั่วคราว
	 3. 	กลุ่มผู้ค้าจีนรุ่นใหม่มาจากจีนตอนใต้เป็นส่วนใหญ่ แต่ยังมีจากส่วน

อื่นของจีน เช่น จีนตอนกลาง
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	 4. 	รูปแบบการเข้ามาในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 20 และต้นคริสต์

ศตวรรษที ่21 ใช้ระบบเครอืข่าย (Networking) ระบบเครือญาติ และจากหมูบ้่าน

เดยีวกนั รวมถงึเครอืข่ายนกัลงทนุทีม่าแล้ว แนะน�ำชกัชวนกนัมาเพือ่แสวงหาพืน้ที่

ใหม่ในการลงทุน ผ่านการติดต่อรูปแบบใหม่ผ่านระบบการส่ือสารสมัยใหม่ เช่น 

อินเตอร์เน็ตแทนการเขียนจดหมายซึ่งล่าช้าต่อการติดตามสถานการณ์

	 5. 	นโยบายการผสมกลมกลนืของรฐัไทยเปลีย่นไป ไม่ได้มุง่เน้นการอยู่

อาศยัแบบถาวรหรอืเปลีย่นสญัชาตคินจนีเหมือนในอดตี การเปิดรบัชาวจนีเข้ามา

ท�ำธุรกิจได้มุ่งเน้นให้ชาวจีนเหล่านี้ไม่ต้องดัดแปลงตัวเองให้เป็นไทย แต่การ 

ปรับเปลี่ยนนโยบายสานสัมพันธ์แบบพี่น้อง หรือท่ีเรียกว่า บ้านพี่เมืองน้อง นั้น 

ได้ถูกน�ำมาใช้อย่างเป็นรูปธรรมมากขึ้นในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยกับ

มณฑลทางใต้ของจีนมากขึ้น

	 ดงันัน้พืน้ทีอ่าณาบรเิวณชายแดนในภาคอีสานของไทยนี ้เราจะมองเหน็

ปรากฏการณ์ทีม่กีารผลติและผสมผสานการด�ำรงชวีติชดุใหม่ท่ีเกิดจากความแตก

ต่างทางวัฒนธรรมและให้สามารถอยูร่่วมกนัได้ เช่น ในกรณขีองตลาดชาวจนีโบ๊เบ๊

ไม่ได้มาแข่งขันขายอาหารกับพ่อค้าแม่ค้าชาวไทยแต่กิจการของคนท้องถิ่น 

และคนจีนนั้น เป็นระบบเอื้อหนุนกัน กับการที่ชาวจีนน�ำสินค้าจีนมาขาย คนใน

ท้องถ่ินอดุรธานกีน็�ำอาหารและธรุกจิบรกิารขนส่งมารองรับกนั  พ่อค้าแม่ค้าจาก

ภาคอีสานมารับซื้อสินค้าราคาขายส่งจากตลาดไปขายในระดับตลาดขายปลีก

	 ในส่วนความขัดแย้งหรือช่องว่างระหว่างผู้คนในท้องถิ่นกับผู้ค้าจีน 

รุ ่นใหม่ไม่ได้ปรากฏออกมาในรูปแบบท่ีชัดเจน ความขัดแย้งของคนท้องถิ่น 

ถูกเก็บไว้ในลักษณะการแสดงความน้อยเนื้อต�่ำใจในสถานภาพทางเศรษฐกิจ  

เมือ่เปรยีบเทยีบกบัคนจนีทีไ่ด้รบัการดแูลจากเจ้าของตลาดดีกว่า และมฐีานะเป็น

เถ้าแก่หรือนายจ้าง แต่คนท้องถิ่นกลับมีสถานภาพเป็นแค่ลูกจ้างของคนจีน  

	 ในสถานภาพและความสมัพนัธ์กบัผูค้นในท้องถิน่มลีกัษณะ เป็น ผูเ้หนอื

กว่า (Superiority) ของผูค้้าข้ามชาตนิายทนุจนี ชาวจนีจะได้รบัการดแูลเป็นพิเศษ 

มกีารจัดสร้างอาคารทีพ่กัให้และเรยีกเกบ็ค่าเช่าอกีทอดหนึง่ สวสัดกิารดแูลความ

ปลอดภัยจะได้รับการเอาใจใส่อยู่เสมอ และได้รับการดูแลในระดับสูงจากสถาน
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กงสลุจนี ประจ�ำประเทศไทย ท่ีมกีารมาเยีย่มเยอืนในพืน้ทีเ่ป็นระยะอย่างต่อเนือ่ง 

ความรูส้กึด้อยกว่าของคนในท้องถิน่ไม่ว่าจะเป็นลกูจ้างหน้าร้านของชาวจีน แม่ค้า

ชาวไทย และคนขับสามล้อรอบๆตลาด นอกจากนั้นชุมชนท้องถิ่นเองเร่ิมมีการ

ปรบัตวัในการเข้ามาของเศรษฐกิจข้ามชาต ิด้วยการส่งเสรมิการเรยีนภาษาจีนของ

คนไทยตามชมุชนชายแดนแม่น�ำ้โขง การต่ืนตัวในการส่งเสริมให้ลูกเรียนภาษาจนี

ในแต่ละสัปดาห์ส�ำหรับเด็กอนุบาลถึงชั้นประถม  หลังจากนั้นเด็กโตขึ้นจะส่งลูก

ข้ามไปเรียนที่โรงเรียนเหลียวโตวที่ประเทศลาว หรือส่งไปที่ประเทศจีน ไต้หวัน 

ฮ่องกง หรือ ปีนัง  โดยเฉพาะครอบครัวนักธุรกิจไทยเชื้อสายจีนจะมีความ 

ภาคภมูใิจทีล่กูหลานยงัพูดและฝึกปฏบิตัติามธรรมเนยีมจีนอยู ่และความรู้สึกเป็น

พีเ่ป็นน้องกับชาวจนีอพยพรุน่ใหม่จงึถกูสร้างขึน้ในขณะเดยีวกนัซึง่ท�ำให้การปรบั

เปลี่ยนทัศนคติเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนเป็นไปในทิศทางบวกมากขึ้น  

	 การปรับตัวและเลื่อนไหลสถานภาพตนเองตามทุนทางเศรษฐกิจของ 

ผู้ประกอบการจีนในอาณาบริเวณชายแดน ภาคตะวันออกเฉียงเหนือรุ่นห้า-สิบปี

ท่ีผ่านมา มกีารต่อรองความเป็นตวัตนทางวฒันธรรมสูงกว่ายคุสมยัก่อน การเข้าใจ

ความรู้ และความเป็นสมัยใหม่ของผู้ประกอบการมีพร้อมกว่ารุ่นก่อน และสังคม

ท้องถ่ินในเขตจังหวัดอุดรธานี มีการรับรู้การอยู่ในพื้นทีของคนจีนกลุ่มใหม่นี้  

ความขัดแย้งทางสังคมและการประกอบอาชีพไม่มีปรากฏเด่นชัดหรืออ้างถึง   

ดงันัน้ลกัษณะการอยูร่่วมกนัในชมุชนชายแดนแห่งนีจ้งึมลีกัษณะพหุสงัคม พึง่พา

อาศัยกัน และเลือกท่ีอยู่กับรสนิยมดั้งเดิมขงตนเอง การขยายความสัมพันธ์เป็น

ไปในลักษณะการให้ความร่วมมือและเอื้อกันมากกว่าลักษณะขัดแย้งกัน

	 ความเป็นชุมชนจีนตามชายแดนไทย ในเขตพื้นที่ภาคตะวันออกเฉียง

เหนือ ท�ำให้คุณลักษณะของอัตลักษณ์ของคนจีนรุ่นใหม่ยุคไร้พรมแดน ที่เปลี่ยน

แนวคิดจากรูปแบบเดมิทีก่ารอพยพรุน่ก่อนเกดิจากปัจจยัการหลกีหนภียัสงคราม

และความอดอยากหิวโหย หรือทุพภิกขภัยจากธรรมชาติหรือโรคระบาด หากแต่

ในรุ่นปัจจุบัน เป็นการแสวงหาโอกาสและช่องทางในการเลื่อนสถานะของตนให้

ดยีิง่ขึน้ ผูป้ระกอบการขนาดย่อมได้รบัการสนับสนนุจากรฐับาลจนีอย่างเตม็ทีเ่พือ่

ให้มุ่งขยายตลาดสินค้าจีนที่สอดรับกับนโยบายการค้าเสรีที่มีอยู่ในปัจจุบัน  
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	 งานวิจัยชิ้นนี้มีข้อสังเกตที่แตกต่างจากการวิจัยอื่นคือการสะท้อน

ลักษณะการอพยพและรูปแบบการอพยพ รวมถึงปัจจัยในการอพยพของคนจีน

รุ่นใหม่ในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 20 และต้นคริสต์ศตวรรษที่ 21 มีความ 

น่าสนใจคือ การใช้ยุทธศาสตร์การเชื่อมโยงทางด้านความเป็นชาติพันธุ์เดียวกัน 

เข้ามาเป็นปัจจัยในการตัดสินใจในการอพยพมาลงทุนในประเทศไทย โดยเฉพาะ

ในเขตพ้ืนที่ภาคอีสานซึ่งแตกต่างไปจากงานวิจัยอื่นที่ได้น�ำเสนอในการแนวคิด

ด้านปัจจัยในการอพยพของจีนรุ่นใหม่ท่ีค�ำนึงแต่เรื่องทุนนิยมของจีน (Chinese 

Capitalism)  

ข้อเสนอแนะการวิจัย

	 จากการวจิยัครัง้นีข้้อค้นพบทีส่ามารถน�ำไปสูข้่อเสนอแนะเชงินโยบาย คอื 

	 1.		การพัฒนานโยบายข้ามชาติของแต่ละประเทศในภูมิภาคลุ่มน�้ำโขง

อันในการปรับเปลี่ยนกลยุทธ์ด้านการค้ากับผู้ประกอบการจีน ซึ่งจะท�ำให้เรา

สามารถเข้าใจถึงภาวะและเง่ือนไขของสังคมชายแดนและผู้อพยพชาวจีนมากขึ้น 

การเปิดตวัในการท�ำธรุกจิแบบนายทนุ และการยอมรบัความเป็นใหญ่ของทนุนยิม 

ส่งผลให้การสร้างอัตลักษณ์และการปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมใหม่เปลี่ยนแปลงไป 

การต่อรองความสัมพันธ์ต่างๆ ในพื้นที่ชายแดนนั้นในยุคโลกาภิวัตน์นั้นขึ้นอยู่กับ

กระแสทุน กระแสผู้คน กระแสสื่อและเทคโนโลยี เพื่อตั้งรับการขยายตัวของคน

จีนรุ่นใหม่จากการสนับสนุนนโยบาย One Belt One Road ของจีน ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ      

	 2. 	ข้อจ�ำกดัทีค่นจนีเข้ามาในดนิแดนใหม่อย่างอดุรธาน ีหนองคาย และ

จังหวัดอื่นๆ ในภาคอีสานคือ การไม่สามารถสื่อสารภาษาไทยจึงขาดการสื่อสาร

กับชุมชนและการไม่สามารถเข้าถึงสวัสดิการของรัฐได้ จึงยังเป็นอุปสรรค 

บางประการในการตัดสินใจส�ำหรับผู้อพยพกลุ่มใหม่ที่ยังไม่มีความมั่นใจบ้าง  

ดงันัน้องค์กรของรฐัในระดับท้องถิน่และส่วนกลางจงึควรหนัมาใส่ใจในการเข้ามา

อาศัยของกลุ่มจีนข้ามชาติอย่างมีระบบและกลไกที่มีประสิทธิภาพมากขึ้น เพื่อมี

การวางแผนการจัดการการโยกย้ายถิ่นจากการเกิดกลุ่มย่อยใหม่ทางสังคม
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